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With the passing of another school year, 
we look back with joy to our many pleasant 
experiences; to the studying of God’s Word, 
the fellowship with others, and to our con¬ 
tact with surrounding churches. 

It is the sincere hope of the Yearkbook 
Committee, that within these pages you may 
relive the days spent at college. But of 
equal importance has been our desire to por¬ 
tray to our people, the life of our college in 
all its aspects. 

To our students we extend our best wishes, 
that your purposes and ideals might be ful¬ 
filled, and to our people, we express our 
gratitude for your support and interest in 
our college. 
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To Rev. Arnold J. Regier, in recognition of his four 
years of devoted service to C.M.B.C. and Christian edu¬ 
cation, we dedicate this 1952 year-book. Mr. Regier was 
the College President for three years and served as in¬ 
structor in the field of Christian Education and Bible. 
At present he is serving in M.C.C. work in Europe. 

Mr. Regier has always been known for his keen un¬ 
derstanding of people and their problems; and his friend¬ 
ly spirit and kind personality have won him many 
friends. Many a former student will remember the 
lively twinkle in his eye as he offered a word of 
encouragement and cheer. 

We, as students of C.M.B.C., owe him a debt of grati¬ 
tude that can only be repaid by active support of this, 
our school, to which he gave his best. 










PRESIDENT’S MESSAGE 

“That in all things He might have the 

preeminence.” Col. 1:18. 

This is the motto chosen for this year’s stu¬ 
dent body. In choosing these words, they have 
chosen a motto which has the profoundest sig¬ 
nificance when rightly understood. To com¬ 
pletely understand the meaning of these words 
would be to completely understand God’s pur¬ 
pose for man, as well as for the whole universe 
in which man now finds himself. God desires 
that in all things, whether they be things on 
earth or things in heaven, Christ is to have the 
preeminence and is to be given the first place or 
rank. Hence, if this is the highest purpose of 
God, man can also set for himself no higher 
goal. 

We may well ask what reasons are there for 
giving Christ such a place of preeminence in 
all things. In the immediate context in which 
we find these words, we note that the apostle 
Paul gives three reasons for granting this place 
to Christ. 

First, it is because as he says in the 15th verse 
of the first chapter, Christ is “the image of the 
invisible God.” An image is an exact copy of a 
thing. Man left to himself could never deter¬ 
mine the true image of God. Creation may tell 
us something about God’s power and wisdom, 
but it can never bring God fully into view. 
What God’s nature is, and what His will to¬ 
wards us may be, can only be made known to 
us as we come into touch with Jesus Christ. 
He is the image of the invisible God. He stands 


preeminent because in no other one has God 
chosen to reveal Himself to men as He has done 
through His son. 

A second reason forg iving Christ the pre- 
eminance is referred to in verse 16. Here we 
are told that, “All things were created by Him 
and for Him.” Modern scientific investigation 
is constantly extending our conception of this 
great and marvellous universe in which we are 
living. The unbelievable magnitude of the same 
staggers us when we hear of stars being mil¬ 
lions of light years away from us. These words 
however, tell us that Christ is above all these 
things and that they were created by Him, are 
being upheld by Him, and are there to serve an 
ultimate purpose which is determined by Him, 
for “by Him and for Him were all things cre¬ 
ated.” This universe therefore, is not under the 
control of the blind laws of nature, but under 
the control of Christ who had placed these laws 
there, and who is able to control and direct them 
to such purposes as seem best to His infinite wis¬ 
dom. Surely then we should say with those 
about the throne of God as reported in Rev. 
4:11: “Thou art worthy, O Lord, to receive glory 
and honour and power: for thou hast created 
all things, and for thy pleasure they are and 
were created.” 

But Christ is also said to be preeminent be¬ 
cause as is stated in verse 18: “He is the head 
of the Church which is His body.” We need to 
note that He who is the head of creation is also 
the head of the Church. His creative power is 
revealed not only in bringing about te creation 
of the universe, it is also revealed in bringing 
about the new creation which is the Church. 
However, to begin all creation, He simply spoke 
a creative word, whereas to begin the new crea¬ 
tion, He had to come to this world, become in¬ 
carnate, die and rise again. Well may we say. 
that it took more to redeem the Church than it 
took to create the world. Today the Church 
needs to recognize the glory and the preemi¬ 
nence of its Saviour and Lord. He is the seat 
of the Church’s life, the center of its unity, the 
inspiring, ruling, guiding, sustaining power of 
its spiritual being and blessedness. Truly it is 
our task to recognize His sovereignty in our 
lives and also to allow Him to use us in such 
a way that others also may come to recognize 
Him as Saviour and Lord. May the students 
be given strength to carry out the task which is 
suggested by their motto that they themselves 
as well as others may so live, “That in all things 
He may have the preeminence.” 
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FACULTY 



I. i. FRIESEN 

President, Dean of Curriculum, 
Instructor of Theology and Greek 


H. WALL 

Instructor in German Language, Public 
Speaking and Life of Christ 


DAVID JANZEN 

Instructor in Social Sciences, English 
Literature and Church History 
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FACULTY 



BEN NO TOEWS 

Instructor in Bible and Missions 


JOHN KONRAD 

Instructor in Music, Director of College Choir 


J. D. ADRIAN 

Dean of students, Instructor of Christian 
Education, Homiletics and Bible 
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MISS ESTHER KLASSEN MISS IRMA KONRAD 

Registrar and Dean of women Assistant instructor in Music 
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DAS DIREKTORIUM DES BIBEL COLLEGES 


Stehend: P. W. Dyck, N. Fransen, G. G. Neufeld, D. D. Klassen. 

Sitzend: P. A. Rempel /# J. J. Thiessen-Vorsitzender, W. Enns, J. Gerbrandt-sekretaer. 
Abwesend: P. Schaefer, D. Janzen, J. B. Wiens, J. G. Rempel. 



FACULTY MEETING 

J. Konrad, D. Janzen, B. Toews, I. I. Friesen, E. Klassen, H. Wall, J. D. Adrian. 
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STUDENT COUNCIL 

Leo Driedger, Lydia Pankratz, Frank H. Epp, vice-president. Rev. H. Wall, faculty advisor, 
Edward Enns, President, Menno Bergen Lois Bartel, secretary. 


When young people from far and near 
gather at the College each year, they have to 
settle down to a life of study, work, play, and 
worship. As they come from a variety of 
backgrounds, communities, and churches, it 
is natural that a variety of ideas and opinions 
will also be present. Yet we find that these 
differences are usually considered as minor 
and are set aside to make way for the main 
emphasis of a Christian College: Christ- 
centredness. 

The Student Council is elected each year 
from this group by the students. It consists 
of an Executive, the chairmen of the Depu- 
tational, Devotional, and Social Committees, 
as well as a faculty advisor. Its function is 
to represent the Student Assembly before the 
administration, to oversee the general activ¬ 


ities of the Assembly, and to deal with dif¬ 
ferent problems and matters which come up. 
Each of the members gains practical experi¬ 
ence in working on the Council. As different 
matters come up for discussion and delibera¬ 
tion, and decisions and recommendations 
have to be made, it is realized that Christ 
and the College have to be given first place. 

The Executive is responsible for the stu¬ 
dent prayer meetings held each Saturday of 
the year. As we see the needs and also the 
blessings within our College Family we seek 
to allow them expression in these prayer 
meetings. Our prayer meetings have been 
the strongest binding links in our College 
life in that they have constantly lead us to 
the realization of the necessity of reposing 
our all in Christ and giving Him the pre¬ 
eminence in our lives. 
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AELTESTER J. J. THIESSEN 


“Wer aber mein Wort hat, der predige 

mein Wort recht.” (Jeremia 23, 28). 

Das 23te. Kapitel des Buches Jeremia enthaelt 
einen starken Wehruf ueber die untreuen Hir- 
ten und das verwerfliche Treiben der falschen 
Propheten in Israel, ueber die der Herr Zebaoth 
sein Urteil spricht. 

Es gab in Israel ausser den von Gott beruften 
Propheten selbstgemachte. Diese hatten laxe 
Grundsaetze, weil sie sich nicht auf das goett- 
liche Wort beriefen, sondern auf Traeume, die 
im Schlaf ihre wirre Phantasie ihnen vorge- 
gaukelt hatte. Jeremia macht diese verantwort- 
lich fuer den moralischen Tiefstand im juedi- 
schen Volke. Er characterisiert die falschen 
Propheten als Schaelke, die im Finstern wan- 
deln, gleiten und fallen: als Ehebrecher, Heuch- 
ler und Luegner, die die Boshaften staerken 
und dafuer sorgen, dass sich niemand bekehre 
von seiner Bosheit. Zebaoth nennt sie Be- 
trueger und fordert das Volk auf, diesen Men- 
schen nicht zu glauben. “Ich ha be diese Pro¬ 
pheten nicht gesandt, und doch haben sie es 
eiligl Ich habe ihnen keinen Auftrag gegeben, 
und doch weissagen sie! Haetten sie wirklich 
in meinem Ratkreis gestanden, so wuerden sie 
meinem Volke meine Worte verkuendigen und 
von seinem boesen Wandeln und seinem gott- 
losen Tun abbringen.” 

Ganz anders stand es mit der Wortverkuen- 
digung des Propheten Jeremia. Er hatte goett- 
liche Ojfenbarung und Gottes Wort wirkte wie 
ein Feuer. Es verzehrte schonungslos die fal¬ 
schen Lehren, die Selbstgerechtigkeit, das 
Selbstvertrauen, die suendigen Laster und die 
Hammerschlaege fielen auf die Gewissen der 
Zuhoerer und weckten sie auf aus ihrer Sicher- 
heit. Das Wort der selbstgemachten Propheten 
war gefaellig und angenehm, aber, wer es an- 
nahm, ging daran zu Grunde. Jeremia’s Wort 
war ernst, richtend und schmerzhaft, aber seine 
Wirkung war seelenrettend. Wie ein Orkan 
brauste es heran, alles mitreissend, was nicht 
stichhalting war, Weizen und Spreu, Licht und 
Finsternis, Tod und Leben von einander schei- 
dend. 

Das ist das Kriterium der wahren Wortver- 
kuendigung. Das Wort Gottes geht dem alten 
Menschen stets wider den Strich, es schlaege 
seinen Hochmut nieder, ueberfuehrt von der 
Suende und tut dem Fleische bitter weh. An 


dieser richtenden Gewalt, die keines Menschen 
schont, erkennt man die grosse Macht des wah¬ 
ren Wortes. Wie das Wasser zischt, wenn es mit 
Feuer in Beruehrung kommt, so empoert sich 
unser Fleisch und Blut, wenn i ins die Dinge, 
so wie sie sind, vorgehalten werden. “Ist mein 
Wort nicht wie ein Feuer, spricht der Herr, und 
wie ein Hammer, der Felsen zerschlaegt?” Das 
wahre Wort Gottes kommt immer mit ernsten 
sittlichen Forderungen. Man erzaehlt von einem 
Mann, der, wenn er zwischen zwei Verpflich- 
tungen zu waehlen hatte, sich zu fragen pflegte: 
welche von beiden ist mir am unangenehmsten ? 
Und fuer diese entschied er sich. Ich moechte 
noch einmal betonen, dass rechte gottgemaesse 
Wortverkuendigung wehtuend wohltut, dass 
sie dem natuerlichen Selbstgefuehl zuwider ist, 
dass sie verzehrt, zerstoert, abraeumt, um die 
Vorbereitung fuer einen Neubau zu schaffen. 

In unsrer Zeit kommt es vor, dass gewisse 
Kreise Wahrheiten der heiligen Schrift zu ver- 
schweigen suchen. Die Begriffe Suende, Busse, 
Gnade, Suendenvergebung, Bekehrung, Wieder- 
geburt werden fuer rueckstaendig “umgetoent” 
muessten. Hier liegt eine grosse Gefahr. Wir 
muessen aufpassen, dass der Feind des wahren 
Wortes nicht die Lumpen der Menschengefael- 
ligkeit um das Schwert des Geistes, welches ist 
das Wort Gottes, wickelt. Es muss dabei bleiben, 
was Petrus sagt: “Es ist in keinem andem Heil, 
ist auch kein andrer Name den Menschen gege¬ 
ben, darin sie sollen selig werden.” (Apostelg. 
4, 12). Allen Ernstes muessen wir auch heute 
betonen, dass Diener am Worte Gottes keine 
Anpasser und Verwaesserer, sonder Evangeli- 
umsprediger, Offenbarungstraeger und Buss- 
prediger sein muessen. 

Der Diener am Wort, der recht predigen will, 
muss sich auf das Wort beschraenken. Bindung 
a ns Wort fuehrt tiefer in seinen Reichtum. Be- 
schraenkung aufs Wort bewahrt uns vor den 
Gefahren des Modernismus in seinen verschie- 
denen Formen. Emil Frommel hat seiner Zeit 
das Wort gepraegt: “Predige nicht psychisch 
(seelisch), sonder pneumatisch (geistlich); 
predige nicht extempore (aus der Zeit), son¬ 
dern exeterno (aus der Ewigkeit) 

Paulus schreibt in 2. Tim. 4,2 wie folgend: 
“Predige das Wort, halte an, es sei zur rechten 
Zeit oder zur Unzeit; strafe, drohe, ermahne mit 
aller Geduld und Lehre. Denn es wird eine Zeit 
sein, da sie die heilsame Lehre nicht leiden wer¬ 
den, sondern nach ihrer eigenen Luesten wer¬ 
den sie ihnen selbst Lehrer aufladen, nachdem 
ihnen die Ohren juecken; und werden die Ohren 
von der Wahrheit wenden, und sich zu Fabeln 
kehren. Du aber sei nuechtern allenthalben, 
leide dich, tue das Werk eines evangelischen 
Predigers, richte dein Amt redlich aus.” 

Unser Bibelcollege steht fundamental. Wir 
lehren die ganze Bibel. Die Studenten werden 
angeleitet das Wort recht zu verkuendigen, nicht 
nur nach Form, sondern viel mehr nach Inhalt. 
Ohne eine gute Kenntniss der heiligen Schrift 
und der Geschichte des Christentums und 
unsrer Gemeinschaft ist solches nicht denkbar. 
Das Ziel aller Wortverkuendigung bleibe das 
Aufbauen der christlichen Gemeinde. Wolle 
Gott unserer Konferenz grosses Verstaendnis 
fuer die Notwendigkeit des biblischen Wissens 
und der rechten Wortverkuendigung schenken! 

Den scheidenden Studenten wuensche ich 
Gottes reichen Segen beim weiteren Studium 
der Bibel und die Leitung des guten heiligen 
Geistes zur rechten Predigt des Wortes Gottes. 

J. J. THIESSEN 
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“i>tu5g 

to oljonr tbgoelf approueb unto (Sob, 
a workman that nrebeth not to be 
aolutuu'b, rigbtlg biuibing the utorb 
of trutlj.” 2 (Ttmotltg 2:15 
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LOIS M. BARTEL 

DRAKE, SASK. 

Bachelor of Christian Education Degree. 

“Thus saith the Lord God: In quietness and in 
confidence shall be your strength.” 

Is. 30:15 


MENNO BERGEN 

ABERDEEN, SASK. 

Bachelor of Christian Education Degree. 

“Ich lebe aber, doch nun nicht ich, sondern 
Christus lebet in mir.” 

Gal. 2:30 


OTTO DRIEDGER 

OSLER, SASK. 

Bachelor of Christian Education Degree. 

“I will say of the Lord, He is my refuge and 
my fortress: my God; in Him will I trust.” 

Ps. 91:2 
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HENRY DUECK 

COUNTY LINE, B.C. 

Bachelor of Christian Education Degree. 

“ . . . but set the believers an example in 
speech and conduct, in love, in faith, in 
purity.” 

I Tim. 4:12 


EDGAR W. EPP 

ABBOTSFORD, B.C. 

Bachelor of Christian Education Degree. 

“I will trust and not be afraid: for the Lord 
God is my strength and my song.” 

Is. 12:2 


JAKE FRANSEN 

ST. CATHERINES, ONT. 

Bachelor of Christian Education Degree (to be completed). 

“Thy word is a lamp unto my feet, and a light 
unto my path.” 

Ps. 119:105 


EDWARD ENNS 


WINNIPEG, MAN. 

Bachelor of Theology Degree. 

“I press on toward the goal for the prize of the 
upward call of God in Christ Jesus.” 

Phil. 3:14 
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JOHN FRIESEN 

MARQUETTE, MAN. 

Bachelor of Christian Education Diploma. 

“Wir wissen aber, dass denen, die Gott lieben, 
alle Dinge zum Besten dienen.” 

Rom. 8:28 


LEOLA F. JANTZ 

DRAKE, SASK. 

Bachelor of Christian Education Degree. 

“For Thou are my rock and my fortress; there¬ 
fore lead me and guide me.” 

Ps. 31:3 


PETER KEHLER 

ABBOTSFORD, B.C. 

Bachelor of Christian Education Diploma. 

“Trust in the Lord with all thine heart, and 
lean not unto thine own understanding.” 

Prov. 3:5 
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AARON KLASSEN 

HOMEWOOD, MAN. 

Bachelor of Christian Education Diploma. 

“Seek ye first His kingdom and His righteous¬ 
ness; and all these things shall be added unto 
you.” 

Matt. 6:21 


HENRY NEUFELD 

COTTAM, ONT. 

Bachelor of Christian Education Diploma. 

“Ich schaeme mich des Evangeliums von Chris¬ 
to nicht, denn es ist eine Kraft Gottes. 

Rom. 1:18 


PETER SCHROEDER 

Bachelor of Christian Education Diploma. 

“My lips shall greatly rejoice when I sing unto 
Thee, and my soul which Thou hast re¬ 
deemed.” 

Ps. 71:23 
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THIRD-YEAR 



GERTA LOEWEN 

SPRINGSTEIN, MAN. 

“Fear not, for I have redeemed thee.” 

Is. 43:1 

JOHN MARTENS 

SANFORD, MAN. 

“For the grace of God that bringeth salva¬ 
tion.” 

Tit. 2:11-14 


SECOND-YEAR 

JOHN H. DERKSEN 

ABBOTSFORD, B.C. 

“Looking unto Jesus, the author and finisher” 
of our faith. 

Heb. 12:2 


LEO DRIEDGER 

OSLER, SASK. 


“Ye are dead, and your life is hid with Christ 
in God.” 

Col. 3:3 


FRANZ DTCK 

WINNIPEG, MAN. 

“Wir sind sein Werk, geschaffen . . . zu guten 
Werken.” 

Eph. 2:10 


FRANK H. EPP 

MT. LEHMAN, B.C. 

“He only is my rock and my salvation.” 

Ps. 62:2 


WILLIE LOEWEN 

SPRINGSTEIN, MAN. 

“In Thee, O Lord, do I put my trust.” 

Ps. 31:1 


LYDIA PANKRATZ 

CHILLIWACK, B.C. 

“His understanding is infinite.” 

Ps. 147:5 
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HEDY SAWADSKY 

VINELAND, ONT. 

“Herr, zeige mir deine Wege.” 

Ps. 25:4 

HERMAN WALDE 

SPALDING, SASK. 

“The Lord is my shepherd, I shall not want ” 

Ps. 23:1 


GEORGE D. WIEBE 

MT. LEHMAN, B.C. 

“Meine Gnade soil nicht von dir weichen” 

Is: 54:10 


FIRST* YEAR 

MATHILDA BERGEN 

DRAKE, SASK. 

“Teach me to do Thy will.” 

Ps. 143:10 


NELLIE BERGEN 

DRAKE, SASK. 

“My help cometh from the Lord.” 

Ps. 121:2 


HELEN DICK 

LEAMINGTON, ONT. 

“Schaffe in mir Gott, ein reines Herz.” 

Ps. 51:12 


ARTHUR DRIEDGER 

WHEATLEY, ONT. 

“Aus Gnade seid ihr Selig geworden durch den 
Glauben.” 

Eph. 2:8 


HELGA DRIEDGER 

KINGSVILLE, ONT. 

“Create in me a clean heart, O God.” 

Ps. 51:10 



17 






SADIE DYCK 

ROSEMARY, ALTA. 

“Lead me in Thy truth, jor Thou art the God." 

Ps. 25:5 


ELVIRA EDIGER 

ROSETOWN, SASK. 

“Commit thy way unto the Lord; trust also 
in Him." 

Ps. 37:5 


ANITA EPP 

WHEATLEY, ONT. 

“He is my refuge and my fortress." 

Ps. 91:2 


MARY EPP 

HANLEY, SASK. 

“Be not overcome of evil hut overcome evil 
with good." 

Rom. 12:21 


DENNIS D. EPP 

ROSTHERN, SASK. 

“Du tust mir kund den Weg zum Lehen." 

Ps. 16:11 


JACK W. FRIESEN 

ROSTHERN, SASK. 

“For by Grace are ye saved through Faith." 

Eph. 2:8 


VERNER FRIESEN 

CARLTON, SASK. 

“Whoever loses his life for my sake, will find 
it.” 

Matt. 16:25 


ISAAC FROESE 

WINKLER, MAN. 

“I know that my Redeemer liveth.” 

Job 19: 25 
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FLORENCE G. HOOGE 

PLUM COULEE, MAN. 

‘Be still and know that I am God.’’ 

Ps. 46:10 


JEANETTE M. JANZEN 

WALDHEIM, SASK. 

“ . . . neither is there any rock like our God.” 

1 Sam. 2:2 


LAWRENCE KLIPPENSTEIN 

ALTONA, MAN. 

“Lean not unto thine own understanding.” 

Prov. 3:5 


PETER H. LEPP 

RIVERS, MAN. 

“Teach me Thy way, O Lord; 1 will walk in 
Thy truth.” 

Ps. 86:11 


MELITA LOEWEN 

GLENBUSH, SASK. 

“Lehre mich tun nach Deinem Wohlgefalien.” 

Ps. 143:11 


E. DELPHINE MARTENS 

SASKATOON, SASK. 

“He will abundantly pardon.” 

Is. 55:7 


KATHERINE MARTENS 

EYEBROW, SASK. 

“Teach me Thy way, O Lord.” 

Ps. 86:11 


MARGARET NEUFELD 

DIDSBURY, ALTA. 

“I have set the Lord always before me.” 

Ps. 16:8 
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SPECIAL STUDENTS 


JACOB W. DICK 

LEAMINGTON, ONT. 

“Sei stille dem Herrn und warte auf Ihn.” 

Ps. 37:7 


JAKOB DUERKSEN 

FERNHEIM, PARAGUAY 

“Er fuehret mich auf rechter Strasse.” 

Ps. 23:3 


KATHERINE GUENTHER 

STEINBACH, MAN. 

“O give thanks unto the Lord for He is good.” 

Ps. 107:1 


ESTHER HIEBERT 

PLUM COULEE, MAN. 


“Befiehl dem Herrn deine Wege und hoffe auf 
Ihn.” 


Ph. 37:5 


MARY JANZEN 

PINCHER CREEK, ALTA. 

“Verlass dich auf den Herrn von ganzem 
Herzen.” 

Prov. 3:5 

SUSIE MARTENS 

EYEBROW, SASK. 

“Great is Thy fatihfulness.” 

Lam. 3: 23 


MARIE PANKRATZ 

CHILLIWACK, B.C. 

“God is our ref uge and strength.” 

Ps. 46:1 


DAVID REIMER 

VANCOUVER, B.C. 

“Lasset uns Ihn lieben.” 

1 John 4:19 
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JACK WALL 

NIAGARA-ON-THE-LAKE, ONT. 

“In all thy ways acknowledge Him.’’ 

Prov. 3:6 


MRS. ANN WALL 

NIAGARA-ON-THE-LAKE, ONT. 

“Delight thyself also in th" Lord.” 

Ps. 37:4 


JOHN WIENS 

HERSCHEL, SASK. 

“Ich ober und mein Haus wollen dem Herrn 
dienen.” 

Joshua 24:15 


MRS. ANN WIENS 

HERSCHEL, SASK. 

“Alle cure Sorge werfet auf Ihn.” 

1 Peter 5: 7 


ARTHUR WIENS 

HERSCHEL, SASK. 

“For I am not ashamed of the Gospel of 
Christ.” 

Rom. 1:16 

SARA LEHEN 

ROSTHERN, SASK. 

“Er ist unser Friede.” 

Ephesians 2:14 



CLASSIFICATION OF STUDENTS 

The students are classified according to the number of credit hours they 
have earned at College when they enter in the fall term. First year students 
include all new arrivals, as well as those who have less than 40 hours. Second 
year students have completed at least 40 hours of work, and third year students 
have 85 hours. Graduates have either 130 or 185 hours, depending on whether 
they are working for the degree of Christian Education or Theology. 
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DAVID REIMER, HEDY SAWADZKY, SECRETARY, SADIE DYCK, HERMAN WALDE, 
LYDIA PANKRATZ, CHAIRMAN. 


C come, let us worship the Lord 


The Old Rugged Cross 


“Ich brauch die stillen Stunden, 
Denn im Geraeusch der Welt 
Hab nimmer ich gefunden 
Was meiner Seel’ gefaelt. 

1st oft mein Geist bedruecket 
Durch Muehe, Sorg und Not, 
Die Stille ihn erquicket 
Und weist ihn hin zu Gott. 


Morgenandacht . . . wie toent das Wort so 
schoen! Kapelle . . . wie lieblich die Staette, 
wo wir uns, als “College Familie,” taeglich ver- 
sammeln, um in seliger Andachtsstunde Gott 
anzubeten! Die Buecher werden zusammenge- 
legt, das Studium zeitweilig vergessen, und es 
wird uns vergoennt, aus Gottes Wort neue Kraft 
zu schoepfen. Wir erinnern uns, dass Christus, 
aber nich unser Studium, den hoechsten Platz 
in unserem Leben haben muss. 


Ich schaetz die stillen Stunden, 
Sie sind mir lieb und wert 
Da kann der Geist gesunden 
Wenn nichts zerstreut und stoert. 
Da kann ich mich versenken 
In meines Gottes Wort. 

Da kann sein Geist mich lenken 
Zum ew’gen Friedensort.” 

G. Goerz. 


Jeden Mittwoch sind die Studenten fuer die 
Morgenandacht verantwortlich. Das Programm 
wird vom obengenannten Komitee ausgear- 
beitet. Auf diesen Programmen bekommt jeder 
Student die Gelengheit, mit Gesang, Musik, 
Gedicht, Vorlesung oder Ansprache zu dienen. 
Das Bestreben des Komitees in der Darbietung 
der Andachtsstunden ist in den Worten des 
Apostels Pauli folgendermassen ausgedrueckt : 
“ . . . das er (Christus) in alien Dingen den 
Vorrang habe.” 
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ISAAC FROESE, MELITA LOEWEN, REV. I. I. FRIESEN, FACULTY ADVISOR, GERTA LOEWEN, SECRETARY, 
LEO DRIEDGER, CHAIRMAN, PETER SCHROEDER 

Messengers of comfort Visiting a Room-mate 


Depatational Committee 


An accumulation of much learning without 
an outlet, can be a real barrier to a thorough 
Christian education. A lake without an inflow 
will dry up; one without an outflow will become 
stagnant. When that which a student learns is 
put into practice, he not only fulfills his duty as 
a Christian to Christ and the world, but his own 
spiritual life is stimulated to a victorious vital¬ 
ity in Christ. 

It is the duty of the Deputational Committee 
to secure avenues of service, so as to give the 


students an opportunity to serve. The activities 
consist primarily in singing for the sick and 
aged, teaching children in the city, house visita¬ 
tions, and rendering programs in various 
churches. 

It has been a joy to encourage others to learn 
to know the Christ, of whom we learn so much 
in our school. The smile of a grandmother, the 
song of a child, the enthusiasm of a youth in 
acknowledging Christ, sends a glow to one’s 
heart. It is our prayer that Christ might have 
received the glory. 
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AARON KLASSEN, HELEN DICK, MENNO BERGEN, CHAIRMAN, FLORENCE HOOGE, JOHN FRIESEN. 

Christmas Cheer for the poor Exercising 




Man is a social creature who craves and 
needs the companionship of other human beings. 
However, he must learn to subordinate his in¬ 
terest in people to the Will of God, so that his 
human relationships will not dominate his rela¬ 
tionship to God. 

The Social Committee is responsible for co¬ 
ordinating the group activities of the College. 
These consist of fellowship gatherings, special 
banquets, and organized recreation such as table 
tennis, volleyball, tennis, softball. Amidst the 
strain of concentrated studies it is well to have 


moments of relaxation. However, one must 
never lose sight of the main object of our social 
activities, that of learning to put God first in 
every area of our lives. The secondary objec¬ 
tive is that we should learn to be friendly with 
other people, and to take a healthy interest in 
them. Our service for God will largely be done 
with and for fellow human beings, so that we 
must learn to associate with them on a Christian 
basis. It is not enough to work together with 
others, we need also to feel at home in playing 
together with them. 
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REV. B. TOEWS, FACULTY ADVISOR, LARRY KLIPPENSTEIN, LEO DRIEDGER, HENRY NEUFELD, CHAIRMAN, 

MARGARET NEUFELD, SECRETARY. 

Students selling Mission Literature Missionary Kuhlman. 



Dem Missionsverband steht ein Komitee von 
einem Lehrer und drei Studenten vor. Die Auf- 
gabe dieses Verbandes ist, den Sinn fuer Mis¬ 
sion im Rahmen des Colleges zu foerdern. Im 
Blick auf das letzte Schuljahr, glauben wir unit 
Recht sagen zu duerfen, dass ein jeder Student 
ein warmes Herz fuer die Felder der Mission 
hat. Jedoch sollten wir nicht nur Interesse fuer 
die Sache der Mission zeigen, sondern wir soll¬ 
ten dazu beitragen, die Felder der Mission zu 
erweitern. 

Dieses Komitee is verantwortlich dafuer, Be- 
richte ueber die einzelnen Missionsfelder in or- 
ganisierter, planmaessiger Weise zu geben. Zu 
diesern Zweck haben wir jeden Dienstag und 
Donnerstag von 12.45 bis 1.00 Uhr eine Gebets- 
stunde, in der ein Missionsf eld kurz beleuchtet 
und im Gebet vor den Thron der Gnaden ge- 
bracht wird. Durch solche Vortraege wird uns 
die Moeglichkeit geboten, mit den verschiede- 
nen Missionsfeldern der Allgemeinen Konferenz 
naeher bekannt zu werden. 

An jeden dritten Dienstag Abend wird noch 


ein besonderes Programm geliefert, in dem die 
verschiedenen lokalen Felder behandelt werden. 
Nach Moeglichkeit versucht das Komitee Gast- 
redner fuer diesen Abend einzuladen. Dadurch 
bekommen wir einen Einblick in die Arbeit an- 
derer Organisationen. Besonders wertvoll ist 
es, wenn wir ueber die Verhaeltnisse durch 
einen Lichtbilder-Vortrag Aufschluss bekom¬ 
men. 

Ausserdem steht dem Missionsverband jeder 
letzte Sonnabend im Monat zur Vorfuegung. An 
diesern Abend haben wir Gebetsstunde in der 
wir ganz besonders einzelner Probleme unserer 
Umgebung und vor allem auch unserer Heimat- 
gemeinden gedenken. 

Waehrend der Bibelwoche wurde uns auch die 
Gelegenheit geboten , Missionsliteratur zu ver- 
kaufen. 

Obzwar unsere Arbeit im Weinberge des 
Herrn nur in kleinem Massstabe vor sich geht, 
so gibt sie uns doch innere Befriedigung. auch 
etwas beitragen zu duerfen. Moechte der Herr 
auch fernerhin unser Bemuehen auf diesern 
Gebiete segnen! 
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EDGAR EPP, CHAIRMAN, ESTHER HIEBERT, J. KONRAD, FACULTY ADVISOR, GEORGE WIEBE, 

HELGA DRIEDGER, SECRETARY. 

Informal Sing-Song _ Potential talent. 


Music Lovers Society 


Contrary to the popular opinion that the 
music programs are there for the purpose of 
entertainment only, the Committee in charge 
of the Music Lovers Society has tried in various 
ways to present programs which have been 
both spiritually uplifting and educational. 
Music is one of the finest arts; the depth of its 
meaning in the lives of human beings, and 
especially Christians, is yet an unexplained 
mine. Mennonites through the centuries have 
used it to express their heart-felt, inner con¬ 
victions; they have long sung hymns of praise, 
adoration and gratitude to their Heavenly 
Father. But there has yet been a tendency on 
the part of any people anywhere to allow their 


music to become a thing of mere outward ex¬ 
pression: hence, a shallow, flighty, and spir¬ 
itually meaningless music might easily result. 
Therefore, the Music Lovers Society has taken 
upon itself the task of providing music for the 
soul; music with spiritual depth; music which 
will furnish a place for the heart-felt, inner 
expressions. 

In doing this they have approached music 
from various aspects such as, lectures, studies 
of sacred music, voice and instrumental per¬ 
formances. Above all, effort has been made to 
cultivate talent within our own group, as shown 
by the pictures above. 


26 











JEANETTE JANTZEN, HENRY DUECK, JAKE FRANSEN, CHAIRMAN, LEOLA JANTZ, SECRETARY, REV. D. 

JANZEN, FACULTY ADVISOR. 

He shall save the people from th^ir sins. Showing both sides. 


Literary Society 


Es ist das Bestreben des literarischen Vereins, 
den Sinn und das Verstaendnis fuer das ge- 
sprochene und geschriebene Wort zu foerdern. 
Durch Beteiligung an den Programmen dieses 
Vereins wird das Wissen des Studenten erwei- 
tert, dann wird ihm aber auch Gelegenheit ge- 
boten die entwickelten Talente zum Ausdruck 
zu bringen und die unentwickelten zu foerdern. 
Die literarischen Programme dienen zur Er- 
bauung und Belehrung. Wir sind gewiss, dass 
diese Bestrebungen uns fuer einen groessern 
Kreis der Betaetigung vorbereiten. 

Die Programme des Vereins werden jeden 
Dienstag Abend gebracht und sind der Form 
und dem Inhalte nach manigfaltig. Unser erstes 
Programm bestand aus etlichen Vortraege ueber 
biblische Literatur. Bei einer andem Gelegen¬ 


heit gaben uns unsere Lehrer der Literatur 
Vortraege ueber den Wert des literarischen 
Studiums fuer die Jahre im College und fuer 
die Arbeit im spaeteren Leben. Die Dramatiker 
duerften ihre Talente beweisen in einem Stueck, 
welches sie zu Weihnachten einuebten. Dies 
Stueck hiess, “They that sit in Darkness.” Gut 
vorbereitete und vorgetragene Debaten sind im- 
mer interessant und lehrreich. In diesem Jahr 
ivurde eine ueber folgendes Thema vorbereitet: 
“Dass unser oekonomisches System mit dem 
Nachdruck auf das Profitmotiv unsem men- 
nonitischen Glauben untergrabe.” 

Wir hoffen, dass unsere Bestrebungen zum 
Nutzen gewesen sind und dass auch femerhin 
dieser Verein im Segen arbeiten wird. 
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FRANK DYCK, EDITOR, ANITA EPP, TYPIST, KAY MARTENS, JOHN KERKSEN. 

Correspondent for Coming off the press Correspondent for 

"The Mennonite" "Der Bote" 


Der “Scroll” erscheint jeden zweiten Monat. Diese Schrift ist einem Briefe 
aehnlich, der da 'Aeues und Altes zu Freunden und Bekanten bringt. 

Der Zweck dieser Schrift ist daher auch hauptsaechlich dieser: das Band der 
Einheit und Liebe urn die Collegeglieder zu erhalten und fester zu ziehen. 

Dieses erreicht dieser Brief durch Erinnerung sechs mal im Jahr. Wir Menschen 
sind vergesslich und muessen immer wieder erinnert werden. Durch Erinnerung 
wird auch das Interesse geweckt. Wir durchleben das Alte wieder und miterleben 
das Neue mit anderen. Dann gibt uns dieser Brief auch Gelegenheit zur Aussprache. 
Man wohnt nicht gerne in einem Zimmer wo kein Luftwechsel stattfindet. Luft- 
wechsel-Aussprache muss sein! Zuletzt haelt uns dieser Brief unser Ziel vor: “Ihr 
aber seid Christi ...” 
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OTTO DRIEDGER 

Business Manager 

PETER KEHLER 

Editor-in-Chief 


J. D. ADRIAN 

Faculty advisor 

HENRY NEUFELD 

Photographer 


Do you have all your material for the 
yearbook? When will the yearbook be 
“out”? These and many other ques¬ 
tions of this nature were asked daily 
for the last few months. Yes, the book 
is finally “out.” It has been hard but 
enjoyable work, which the rest of the 
staff will verify, and we hope that it 
has been worth while. 

Our aim has been to give a clearer 
picture of what God has done, with the 
desire to unite us closer into fellowship 
with Him and with the members of our 
churches. 


JACOB DICK, MARIE PANKRATZ, 

Assistant Editors 

LARRY KLIPPENSTEIN, 

Assistant Business Manager 

MRS. ANN WIENS, 

Artist 


DELPHINE MARTENS 

Typist 

JOHN DERKSEN 

Assistant Photographer 

MARY JANZEN, 

Assistant Typist 

HENRY DUECK 

Circulation Manager 
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The Octet 


(“ . . . lehret und vermahnet euch selbst 
mit Psalmen und Lobgesaengen und geist- 
lichen lieblichen Liedern und singet und 
spielet dem Herrn in eurem Herzen.” 

Kol. 3:16). 

Auf Grund dieses Verses widmeten wir uns 
als Oktett am Anfang des Jahres unserer Ar¬ 
beit. Der Grundgedanke in dem Vers ist “singet 
dem Herrn in eurem Herzen” und dies ist auch 
die Vorbedingungen wenn wir in der Gesangs- 
arbeit erfoldreich sein wollen. 

Seit der Gruendung des Kolleges ist jedes 
Johr ein bestaendiges Oktett gewesen, bestehend 
aus solchen Schuelern, die willig waren, diese 
Arbeit filer den Herrn zu tun und die auch die 
notwendigen musikalischen Faehigkeiten be- 
sassen. 

Die erste und wichtigste Arbeit des Oktetts 
ist, fuer unsern Herrn and Heiland durch Lied 
und Vortrag zu zeugen und zu wirken. Zwei- 
tens, moechten wir, dass unsere Gemeinden 
naeher mit dem Leben und der Arbeit unseres 
Kolleges bekannt werden. Fuer die betreffen- 
den Glieder des Oktetts gibt es eine gute Gele- 
genheit, mit den verschiedenen Kirchen und 
Gemeinschaften unserer Konferenz naeher be¬ 


kannt zu werden. Weil man die Lieder sorg- 
faelltig einuebet, und weil diese Uebung jeden 
Schultag puenktlich vorgenommen wird, so gibt 
dies den betreffenden Personen eine praktische 
musikalische Uebung und Erfahrung, die fuer 
spaetern Dienst durchaus wertvoll ist. 

In alien Provinzen, wo unsere Konferenz ver- 
treten ist, hat das Oktett mit Programmen ge- 
dient, und es wurde sogar eine Fahrt in den 
westlichen Teil der Vereinigten Staaten ge- 
macht. Im vorigen Jahre wurden die Gemein¬ 
den von Ontario besucht, und wir hatten zu- 
gleich auch die Gelegenheit, auf der jaehrlichen 
Allgemeinen Konferenz in Leamington zu die- 
nen. In diesem Jahre ist geplant worden, Sas¬ 
katchewan und Alberta zu besuchen. Ausser 
den laengeren Fahrten hat das Oktett etliche 
lokale Gemeinde in Manitoba besucht. 

Wir als Saenger im Oktett fuehlen die Groesse 
unserer Verantwortung und unserer Arbeit. 
Nur wenn wir gebetsvoll an die Arbeit des 
Einuebens und des Vortragens gehen, koennen 
wir anderen zum Segen sein. Unser aller Gebet 
ist, dass wir allezeit aus reinem Herzen und mit 
freudigem Auftun unseres Mundes das Lob des 
allmaechtigen Gottes und die Liebe unseres 
Heilandes singen koennten. 


30 



in: 


66 





9 


unto me 




THE CHILD EVANGELISM TEACHERS 


(Suffer the little children to come unto 
me and forbid them not, for of such is the 
kingdom of heaven.” Mark 10:14.) 

In accordance with the above words of our 
Lord, the Manitoba Child Evangelism Fellow¬ 
ship was organized. The aim of this organiza¬ 
tion is to reach every child in the province with 
the gospel. The meetings with the children are 
held every week in the homes of families who 
are interested in the work. Th meetings are in 
the form of Good News Clubs, with chorus sing¬ 
ing, memorizing Scripture, and a lesson with 
flannelgraphs. 

The teachers are Christians who voluntarily 
offer their services to the organization to bring 
Christ to the children. During the year, there 
have been sixteen of our students who have 
taught under this organization. We are thank¬ 
ful for this opportunity to put our studies to 
practical use while here at college. It is a good 
opportunity to serve Christ, to whom our serv¬ 
ices are dedicated and upon whom we are en¬ 
tirely dependent for this work. 


The age of the children ranges from ap¬ 
proximately four to thirteen years. In some 
cases the classes are divided, but in many in¬ 
stances they are taught as one class. There are 
many interesting experiences that all of us could 
relate, such as having a little boy get up in the 
middle of a lesson and reciting a nursery rhyme, 
etc., but space does not permit this. 

There are, however, also very many blessings 
which we receive in spite of the difficulties that 
must be overcome. What a joy it is, when after 
the meeting some of the boys and girls remain 
and want to accept Christ. Then all the prob¬ 
lems seem but small, for we know that no mat¬ 
ter how great our effort has been, if one of them 
comes to Christ, it is worth all the effort put into 
it. But we also realize that of ourselves we are 
entirely incapable of this service, if God does 
not supply his Spirit and His power for the task. 

Our prayer is that the work in Child Evan¬ 
gelism that has been done by us as students 
during the past year might bring forth fruit to 
the honor and glory of God. 
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Der Besuch der Gemeinden, die das College 
mit ihren Gebeten und Gaben unterstuetzen, ist 
eines der wichtigen Zweige der praktischen 
Arbeit der Studenten des Colleges. In diesem 
Jahr haben wiederum kleinere und groeszere 
Gruppen, so wie auch das Oktett und der game 
Collegechor, begleitet von einem oder mehreren 
Lehrern, etliche Fahrten zu den Gemeinden im 
allgemein-gottesdienstlichen Programmen ge- 
dient. 

Die Studenten sind zum College gekommen, 
um sick speciell fuer den Dienst im Reiche 
Gottes vorzubereiten. Eine theoretische Vorbe- 
reitung ist nur eine halbe Vorbereitung. Eine 
vollstaendige Vorbereitung muss unbedingt 
auch die praktische Seite betonen. Dieses sehen 
wir ueberall im Leben. Will der Bauer seinem 
Sohn das Pfluegen lehren, so sieht er undebingt 
darnach, dass sein Sohn so schnell wie moeglich 
auf dem Pflug zu sitzen kommt; denn Theorie 
allein macht die Sache nicht. Ebenso geht’s mit 
den Studenten auf dei Universitaet. Das Labo- 
ratorium spielt da eine ebenso grosse Rolle wie 
der Lehrsaal. Dutch den Besuch in den Ge¬ 
meinden, glauben wir, den wichtigen, prak¬ 
tischen, Teil der Vorbereitung zu erhalten. Wir 
werden mit den Verhaetlnissen in den verschie- 


denen Gemeinden bekannt. Wir lernen die 
Leute naeher kennen. Wir merken vieles Gute, 
dass wir uns aneignen koennen und sollen. Uns 
wird es auch wichtig, wo wir spaeter mitzu- 
helfen haben. Wir halten die Verbindung und 
ein Zusammengehoerigkeitsgefuel mit den ver- 
schiedenen Gemeinden aufrecht ohne welches 
wir auf keinen Fall fertig werden koennen. Wo- 
hin wir auch gekommen sind, sei es nach: Mor- 
den, Winkler, Plum Coulee, Gnadenthal, Lowe 
Farm, Arnaud, Niverville, Gruenthal, St. Eliza¬ 
beth, Steinbach, Glenlea, Pidgeon Lake, Spring- 
stein, McGregor, Rivers, Whitewater, und Lena, 
u.s.w., haben wir immer liebevolle Aufnahme 
und freundliche Bewirtung erhalten. Ueberall 
haben die Geschwister auch immer Opfer in 
den Teller gelegt. Wir gruessen alle Gemeinden 
und sagen einen herzlichen Dank fuer das, was 
sie uns gewesen sind. Der Herr hat uns stets in 
eurer Mitte gesegnet und die Gemeinschaft hat 
uns wohlgetan. 

Wir beten, dass der Herr uns stets auf’s Neue 
immer mehr und mehr verbinden moechte, dass 
Er uns alien geschickt machen moechte, um sein 
Werk zu foerdern, und dass vor alien Dingen, 
unser Heiland Jesus Christus sowohl in der 
theoretischen wie auch in der praktischen Vor¬ 
bereitung, den Vorranq habe. 
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Sunday Morning Service Jack Wall: the Enthusiast 

Place of worship Hungry Hearts 


GOD ANSWERED PRAYER FOR ST. VITAL 


(In John 7:28 we read: “He that believ- 
eth on me, as the Scripture hath said, from 
within him shall flow rivers of living 
water.”) 

Our college family has experienced the ful¬ 
fillment of this Scripture in part, if not in full 
measure. Maybe it can not be said that rivers 
of living water have flown in definite answer 
to our prayer, but it can be said that a steady 
trickle of water has started flowing, which is 
rapidly gaining momentum. 

At the beginning of the winter term God 
saw fit to burden the hearts of this College 
with the great need for a Mennonite Mission 
Station in St. Vital. First of all, a place for 
worship was needed. The only suitable place 
to be found was a hall which seemed almost 
impossible to rent for this purpose. We prayed 
and God opened the hearts and the doors. Now 
we needed workers and again He made hearts 
willing. A group of students volunteered to 
accept this challenge. God had already pro¬ 
vided for a congregation. A group of people 
would gather in a home once every week to 
hold a Bible discussion and a prayer meeting. 


This group has since proven to be the core of 
the new Mennonite Mission Station. After a 
thorough house-to-house canvass of all our 
Mennonite families in the vicinity, we now 
have a growing attendance. Our congregation 
consists of Mennonites from various denomi¬ 
nations such as Bergthaler, Sommerfelder, Rud- 
nerweide, Kleingemeinde. We invite ministers 
from the various groups once a month to serve 
with the message in the German language. Our 
College quartets have been an added blessing 
and inspiration to the work. 

We would covet your continued prayers on 
behalf of the project and for Mr. and Mrs. Frank 
Dyck who have accepted the challenge to carry 
on in this field. It is our earnest prayer that 
the Mission Board may also see the great need 
here and accept the project under its wings. 

May the Lord lead and guide this work and 
if it is His Holy Will that a new Mennonite 
Mission Church come into being here in St. 
Vital, may it too, prosper and grow. The Lord’s 
work must and will go forward if we let our¬ 
selves be used as vessels to further His great 
work. 
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WHERE ARE OUR GRADUATES SERVING? 


1. Rev. Abe Neufeld, B.Ch.E. 

Home Mission worker in New Westminster. 

Abe Poettcker, B.Ch.E., Pincher Creek, Alberta. 

Worked under the Pioneer Mission among the 
Indians of Manitoba during the Winter months. 

2. Mr. Henry Wiens, B.Th.Dip. 

Bible School teacher at the Menno Bible In¬ 
stitute, Didsbury, Alberta. 

3. Korny Mortens, B.Th. 

Active in his home church at Fiske. 

4 . Arthur Wiens, B.Th. 

Attended the College during the Winter term. 
Then returned home where he is active in 
church work. Plans to attend Bethel College 
next year. 

Mrs. Ann Wiens, B.Ch.E. 

Voluntary worker at our Mission Station in 
Montana during the summer of 1951. 

5. Rev. Peter Sawatiky, B.Th. 

Pastor of the Saskatoon Mennonite Mayfair 
Mission. 

6. Bruno Epp, B.Th.; B.A. 

Vice-principal and instructor at Rosthern Junior 
College. 

Dorothy Schmidt, B.Ch.E. 

Instructor at the Rosthern Bible School. 

7. Herbert Peters, B.Th. 

Home Mission worker at Prince Albert, Saskat¬ 
chewan. 


8. Irma Jantz, B.Ch.Dip. 

Active worker in her home church at Drake. 


9. Rev. Henry Funk, B.Th., Mrs. Katherine Funk, 
B.Ch.E. 

Henry is the pastor at the Mennonite church 
at Carman. Mrs. Funk is the editor of the 
'Junior Messenger,' a weekly Sunday School 
paper. 


10. Paul Peters, B.Ch.E. 

Studying for his Arts Degree at the United 
College, Winnipeg. 


11. Rev. Bill Dick, B.Th., Mrs. Mary Dick, B.Ch.E. 

Pastor of the Toronto Mennonite Church. Mrs. 
Dick takes care of their son Paul William be¬ 
sides all her other duties. 


12. John Neufeld, B.Th.Dip. 

Teacher at the Bible School at St. Catherines, 
Ontario. 


13. Henry Schmidt, B.Th.Dip. 

Has returned from Mexico where he was en¬ 
gaged in MCC work and is now active in his 
home church at Dunnville, Ontario. 


14. Rev. Hugo Hildedrand, B.Th. 

Norman Bergen, B.Ch.E. 

Mr. Rueben Siemens, B.Th. 

Seniors at Bethel College during 1951-52. 


JAPAN. 

Esther Patkau, B.Th., B.A. 

Missionary to Japan. 
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Workshop Participants 
Fellowship at the table 


Kenneth Bauman, Y.P.U. President 
The Y.P.U. Executive 


Last November 26-27 were days which the 
college family will long reminisce. During these 
days approximately one hundred youth repre¬ 
sentatives gathered for a Youth Workshop in 
the Bethel Mission Church. Our five provinces 
as well as the Districts of our churches in the 
States were represented at the Workshop. 

It was the first Workshop which most of us 
had attended and we all thought the idea of a 
workshop was something to take home and a 
way in which to present the challenge to our 
home constituency. The purpose of the Work¬ 
shop was to seek ways of promoting a vital, 
strong local youth program in our churches. 
The pattern followed was the one sponsored by 
the Young People’s Union, that of a threefold 
division into Christian Fatih and Life, Fellow¬ 
ship and Service. 

The group gathered at Winnipeg considered 
themselves a local youth group. As such we 
worshipped together, had discussions, dined to¬ 
gether, sang, rendered programs, and gave an 
afternoon in service to needy people. In this 
manner we tried to experience in two days 
what the local church’s youth program can be. 

The Faith and Life Group discussed the prob¬ 
lem that some of our young people have never 
really experienced a true conversion. We need 
to support evangelistic services. 

Christian Fellowship Area came to the con¬ 
clusion that the strength in our Young People’s 
Union and in our local Young People’s Fel¬ 


lowships is in unity in Christ. 

We found that the Service Area was too often 
neglected in our local Young People’s Organiza¬ 
tions. Christ himself is our example in sacrifi¬ 
cial service. In the discussion of “Service” 
stress was laid on service, not only as a priv¬ 
ilege and honor but also as a duty toward Christ. 
We do not sacrifice in service; service should be 
taken for granted. 

All of us felt that we had just begun our 
discussion when the Workshop closed. Much 
more time was needed to do justice to the entire 
field of possibilities before us. However, these 
two days have opened our eyes to what needs 
to be done and has given us a greater desire to 
be found faithful in the service of the Lord. 

The Workshop was followed by three days of 
Board of Council meetings. The different boards 
and committees met and discussed the methods 
and policies to be followed by our General Con¬ 
ference in the coming year. In the evenings, 
acquaintance programs were presented which 
brought us into closer contact with our leading 
personnel. As we were brought face to face 
with the needs we realized the urgency of the 
hour. Did we see the challenge? 

A special treat for us was the opportunity 
we had to meet our own church leaders. Be¬ 
sides informal discussions, some of the visitors 
spoke to us in chapel at this time. 

The Lord grant that we might be found faith¬ 
ful in that, which He has entrusted to us. 
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Die Studienzeit im College koennte man mit 
einer Hochebene vergleichen, welche wiederum 
durch Erhebungen unterbrochen wird. Eine 
solche Unterbrechung hatten wir in der Zeit 
vom 2. bis zum 6. Maerz zu verzeichnen. Dies 
war die “Bibelbesprechung” und der “Prediger- 
kursus.” Es war eine Zeit der inneren Erbau- 
ung, sowhol fuer Prediger wie auch fuer Stu- 
denten und Gaeste. 

Prediger P. K. Regier, Exec. Sekretaer der 
Allgemeinen Konferenz der Mennoniten, war 
als Gast in unserer Mitte und diente an den 
ersten beiden Tagen, am Morgen und am Nach- 
mittag, mit Auslegungen des Briefes an die 
Philipper. Diese Ausfuehrungen gaben den 
Grundlag an, sie schufen die Atmosphaere fuer 
die nachfolgenden Besprechungen. Dieser Geist, 
der aus dem “Worte” entstroemte, drang in die 
Herzen aller Anwesenden so dass man wirklich 
von einer segensreichen Zeit sprechen kann. 
Eine Gruppe der College Studenten diente mit 
passenden Liedern, die auch zur Erbauung und 
Verschoenerung der Konferenz beitrugen. 

In den ersten beiden Tagen war das Thema 
“christliche Gemeinde” Gegenstand der Be- 
trachtung. Durch die einzelnen Vortraege ent- 
standen vor unserem geistigen Auge verschie- 
denartige Bilder, die uns folgende Fragen er- 
kennen liessen: 

(a) In welcher Umgebung die christliche Ge¬ 
meinde lebt; 

(b) Welche Aufgaben daraus fuer die Ge¬ 
meinde entspringen; 

(c) Welches Vorbild uns die apostolische 
Gemeinde gibt; 

(d) Wie wir dieses Vorbild auf uns in An- 
wendung bringen koennen. 

Zusammenfassend entstand folgende Tat- 
sache: 

Wohl lebt die Gemeinde in einer argen, boe- 
sen, suendigen Welt, doch heute taucht die 
Frage “Lebt die Gemeinde in der Welt — oder 
die Welt in der Gemeinde?” Die Gemeinde soli 
das Licht in dieser Welt sein, dass da einen hel- 
len, klaren Schein ausstrahlt. Eine solche Ge¬ 
meinde stellt sich unter das “Wort” und fragt 
nicht nach Wissenschaft, Politik oder der Philo¬ 
sophic der Welt; dann wird die Arbeit keine 
Formsache sein — sondem eine Arbeit eines Sa- 
mariters, getrieben von der ersten Liebe. Drum 
ist es von groesster Wichtigkeit, dass wir dem 


Worte Gottes in UNSERM Leben mehr Raum 
zur Verfuegung stellen. Die apostolische Ge¬ 
meinde sollte hierzu uns als Vorbild dienen, 
denn sie gab in ihrem Leben MEHR dem Worte 
Gottes Raum,. So liegt die Verwirklichung un¬ 
serer Vorsaetze in dem, dass wir das Wort, die 
Wahrheit Gottes mehr in unser persoenliches, 
sowie auch ins allgemeine Leben hinein neh- 
men. 

Von groestem Interesse und Wert waren auch 
die Ausfuehrungen ueber unsere Schulen in 
Russland, verknuepft mit einem Lichtbilder- 
vortrag. Wir wurden in die Zeit unserer Vaeter 
zurueckqefuehrt und an Hand der Bilder die 
Moeglichkeit gegeben, einen kleinen Teil von 
dem grossen Werk unserer Vorfahren zu sehen, 
welches sie durch Gottes Gnade haben aus- 
fuehren duerfen. 

“Der Wert der Geschichte liegt in der 
Begeisterung, die sie weckt.” drum huete 
dich du kleiner Mensch der Gegenwart, dass 
die Zukunft nicht laechelnd auf dich her- 
nieder schaut. 

Im zweiten Teil wurden die Aufgaben des 
Predigers eroertert, sowie auch praktische An- 
leitungen zur Arbeit im Weinberge des Herrn 
gegeben. Wir hoerten Vortraege ueber den 
Prediger als Foerderer: 

(a) Im allgemeinen Leben der Gemeinde; 

(b) In der Evangelisations- und Missions- 
sache; 

(c) In der Finanzsache; 

(d) Aufgaben als Prediger und Lehrer, 
sowie auch als Organisator. 

Vortraege und Anleitungen enstprachen den 
heutigen Problemen. Sie waren reichhaltig und 
praktisch. Deckten manchen Mangel auf, haben 
aber nur dann einen Wert, wenn wir diese Er- 
kenntnis zur Besserung auch wirklich in unse¬ 
rem Leben zur Anwendung bringen. 

Umrahmt war das game Programm von Evan- 
gelisationsvers'-mmlungen vom 1.-7. Maerz, 
welche von Prediger Regier und Prediger J. 
Pauls geleitet wurden. Die Choere der Bethel 
Missionskirche und des Colleges dienten mit 
passendem Gesang der zur Erhebung beitrug. 

Es waren schoene Gemeinschaftsstunden der 
Liebe und Eintracht. Eine Quelle aus der “viel” 
zu schoepfen ist. Moege der Herr jeden Zu- 
hoerer reichlich segnen. 

“Dem Herrn gebuehrt alle Ehre, Ihm sei unser 
Dank.” 
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VJ.Uk ank Ipjou, jor your contributions 
'Lick L aue kelpecl make tkis kjearbook possible. 


THE T. EATON CO., LTD. 

Winnipeg, Manitoba 


BORNOFF SCHOOL OF MUSIC, JOHN KONRAD DIRECTOR 

218 Bannatyne, Winnipeg, Manitoba 


HENRY GOERTZ, GARDEN CITY FOOD MARKET 

St. Catharines, Ontario 


WILLMS BROS., FRUIT GROWERS 

R. R. 2, Niagara on the Lake, Ont. 


PETER DIRKS & SONS, NIAGARA PRESS 

Virgil, Ontario 


WILLMS DEPT. STORE 

Virgil, Ontario 


DYCKS CONFECTIONERY 

Virgil, Ontario 


JACOB ENNS, SHOEMAKER 

Virgil, Ontario 


A. B. DUECK, BUILDER & CONTRACTOR 

Virgil, Ontario 


F. WERNER & SONS GARAGE 

Virgil, Ontario 


H. KOOP, DRUG STORE 

Virgil, Ontario 


RAPID GRIP AND BATTEN LTD. 

Artist, Photengravers, Electrotypers 


THE WALLINGFORD PRESS LTD. 

Winnipeg, Manitoba 
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DR. A. P. WARKENTINE 

Winkler, Manitoba 

INDEPENDENT CREDIT JEWELLERS 

Winnipeg, Manitoba 

RIEDGER'S GROCERY 

Winnipeg, Manitoba 

MONARCH MACHINERY CO. LTD. 

Winnipeg, Manitoba 

BEVERLY FUEL SUPPLY 

Winnipeg, Manitoba 

PERTH DYE WORKS LTD. 

Winnipeg, Manitoba 

M. BOSHMAN, GENERAL MERCHANT 

Carrot River, Saskatchewan 

SILVERWOOD WESTERN DAIRIES 

Winnipeg, Manitoba 

MENNONITE BOOK STORE 

Rosthern, Saskatchewan 

DR. J. H. WIEBE 

Winnipeg, Manitoba 

RHINELAND CONSUMERS CO-OP LTD. 

Altona, Manitoba 

NEW WESTMINSTER YOUNG PEOPLE 

New Westminster, B. C. 

HEINRICH'S TOOL & DIE SHOP 

Virgil, Ontario 

CRESCENT CREAMERY CO. LTD. 

Winnipeg, Manitoba 
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A. BUHR, LAWYER 

Winnipeg, Manitoba 


P. SCHELLENBERG, HARDWARE MERCHANT 

Hague, Saskatchewan 

BOESE FOODS 

R. R. 5, St. Catharines, Ontario 

HAMM'S GARAGE 

Morden, Manitoba 

C. T. LOEWEN & SONS LTD. 

Steinbach, Manitoba 

CO-OP VEGETABLE OILS LTD. 

Altona, Manitoba 

DAVID FRIESEN, LAWYER 

Winnipeg, Manitoba 

CORNER DEPARTMENT STORE 

Rosthern, Saskatchewan 

ROSTHERN HARDWARE 

Rosthern, Saskatchewan 

MENNONITE HOSPITAL SOCIETY CONCORDIA 

Winnipeg, Manitoba 

MENNONITE BENEVOLENT SOCIETY 

Winnipeg, Manitoba 

O. BENKE GROCERY 

832 Magnus, Winnipeg 

C. A. DEFEHR & SONS LTD., WHOLESALE DISTRIBUTORS 

Winnipeg, Manitoba and Edmonton, Alberta 

MENNONITE PUBLICATION OFFICE 

Newton, Kansas, U.S.A. 
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BILL BOLDT 

Osier, Saskatchewan 


DR. G. F. ENNS 

Chilliwack, British Columbia 


FARMER SUPPLY 

Peardonville, R. R. 1, Abbotsford, British Columbia 


CHRISTIAN BOOK STORE, A. I. LOEWEN 

R. R. 1, Abbotsford, British Columbia 

D. W. FRIESEN & SONS LTD. 

Altona, Manitoba 

REGIER'S GROCETERIA & DRY GOODS 

Phone 32, Laird, Saskatchewan 

DICK'S PRODUCE 

Leamington, Ontario 

WILLIAM DICK & SONS 

Leamington, Ontario 

DR. A. D. FROESE, M.D. 

Leamington, Ontario 

MATHIES & SCHELLENBERG CARTAGE 

Leamington, Ontario 

STAFFORD MEATS 

Winnipeg, Manitoba 

H. W. WINKLER, M.P. 

Lisgar Const., Morden, Manitoba 

DR. H. OELKERS 

Winnipeg, Manitoba 
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LIFE IN THE GIRL'S DORM 



Only eleven more The Maryland Girls 

What you don't know won't hurt you. (Margarine) The Dean and her mother 

Everything's going to be all right It's Spring again 
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LIFE IN THE BOY'S DORM 



Baking, his hobby? 
Gratis! 

Evening Devotions 


Loafing 

Our sincerest sympathy Vacuum 

The Way to a man's heart . . . 
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September 

27. Registration of new students. 

28. Registration of former students. 

29. Get-acquainted social, arranged by- 

former students. 

October 

1. Classes begin. 

6. Reception of new students (part of 
regular Saturday evening Prayer 
Meeting). 

9. Group from Grace Bible Institute in 
charge of chapel period. 

14. Rev. and Mrs. H. Wall’s silver wed¬ 
ding celebration. 

21. Official college opening. 

22. -26. Decision week (Rev. J. J. Thies- 

sen). 

27. 1951 Yearbook staff presents Ven¬ 
etian blinds for the chapel win¬ 
dows. 

November 

1. Chapel — Dr. C. Krahn, Newton, 
Kansas. 

18. Choir tours Gnadenthal, Altona and 

Plum Coulee. 

19. Chapel—Rev. B. Ewert. 

21. Mr. and Mrs. Ruben Siemens stop in 
on way to Bethel College. 

24. Mr. J. Adrian and Quartet visit Glen- 

lea. 

25. Choir tours Homewood, Winkler and 

Morden. 

26. -27. Young People’s Union Work¬ 

shop—no classes. 

26.-30. Chapel — Kenneth Bauman, Esko 
Loewen, Andrew Shelly, D. J. 
Unruh, Olin Krehbiel. 


Closing the first Fellowship night 
The 'Lightbearers' 

Our heartiest congratulations 
Waiting for the Princess 
Counselling in the Prayer Room 
Who would have dreamed it? 










DECEMBER 


2. Choir serves at Dedication Service of 

Winnipeg Mission. 

3. Chapel — Rev. Walter H. Dyck, 

Whitewater, Kansas. 

13. Groups distribute “Christmas Cheer” 

14. Christmas banquet. 

16. Christmas program presented in 

First Mennonite Church. Vesper 
Service at Bethel Mission Church. 

17. Exams begin ! ! ! ! 

21. Christmas holidays commence. 

January 

2. Registration of new students for win¬ 

ter term. 

3. Classes resume: Rev. I. I. Friesen 

called to Saskatchewan due to 
death of his father, Rev. I. P. 
Friesen. 

4. Reception of new students. 

14. Chapel—Rev. P. J. Kornelson, M.B. 
Church, Winnipeg. 

16. Chapel — Rev. Herman Lepp, Har¬ 
row, Ont. 

26. Rev. Kugler, Jewish missionary, 
speaker at Saturday evening 
Prayer Meeting. 

28. The Duerksens from Paraguay ar¬ 
rive. 


Rev. 0!in Krehbiel 
What we need is . . . 
Rev. Walter H. Dyck 
Christmas!!! 
When I was just a boy! 
Rev. D. J. Unruh 









February 

7. Chapel — Rev. H. H. Janzen, M.B. 
College. 

12. Chapel—Wilbert Loewen—V.S.U. 

15. Observed funeral of King George VI. 

Scholarships awarded by Rev. J. J. 
Thiessen. 

16. M.B. College students our guests— 

at Bethel Mission, refreshments at 
college. 

19. Chapel — Rev. N. Fransen, St. 
Catharines, Ont. 

21. Missionary Kuhlman (China) speak¬ 
er at chapel and noon prayer meet¬ 
ing. 

23. Saturday evening Prayer Meeting in 
conjunction with Bethel Mission 
Church. 


March 

3.-6. Bible Week—guest speaker Rev. P. 
K. Regier, Executive Secretary, 
General Conference. 

14. Rev. Davis of British and Foreign 
Bible Society, speaker in chapel. 

18. Chapel—Rev. J. J. Thiessen, on way 
to Chicago, Ottawa, etc. 

24. Registration Day for spring term. 

28. Dedication of new pulpit in Student 
Chapel. 


What! Again? 

Watch those calories 
A quiet Sunday afternoon 
Dedication of the Pulpit 
Visit to the M.B. College. 














April 

4. Students visit M.B. College (present 
Easter program). 

6. Choir presents Easter oratorio “Das 
Suehnopfer.” 

9. Rev. Theodore Epp, “Back to the 
Bible Hour,” Lincoln, Nebraska— 
chapel. 

15. Chapel — Mr. Nies, Temperance Al¬ 
liance. 

17. Prof. Weir, University of Manitoba, 

President of The Gideons—chapel. 

18. Freeman Junior College Quartet 

with Mr. Orlando J. Goering— 
chapel. 

24. Rev. Don P. Scheidler, Kansas City, 

Mo.—chapel. 

25. Chapel-—Rev. Herbert E. Whealy, 

rep. of Bible Translators, Mexico. 
Spring “outing” at Assiniboine 
Park. 


May 

11. “I want my mother.” 

June 

13. Program presented by graduates. 

14. Graduation exercises and alumni 

meeting. 

15. Graduation. 

16. Students leave for home and Octet 

leaves for Saskatchewan, Alberta 
and Manitoba. 


In a hurry! Not exactly 
Hope, faith and love 
Landscaping 
For a brighter outlook 
Room-mates 











Working in the Hospital 
Homeward bound 

Practice makes perfect 


Arbeit macht des Leben Suess 


Theologians?? 
Discarding old letters 

Gentleman? 
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^4 St uden-t 6 jdraider 


Almighty Heavenly Father, we, the students of the Canadian 
Mennonite Bible College come humbly before Thee, who art the 
Bright and Morning Star. 

We ask that Thou wouldst always keep our ideals high and may 
we always battle for the right. Help us to make unselfish use of our 
talents, and to constantly be, honestly virtuous, humble, and truthful. 
Grant that in our worship, study, and play we may be loyal to our 
fellow-man, but above all, loyal to Thee. 

Give us sincerity and enable us to realize that it is not only 
important to understand the wisdom of books, but Thy will also. Open 
our eyes to see that it isn’t greatness, prominence, or popularity that 
counts the most, but only that we are in Thy will. We know that only 
“those things are important which are eternal.” Have Thou always 
first place in our lives. Be always our first love. Day by day may 
our lives show that Thou dost increase but we decrease. 

Make us unaxious for tomorrow; but give us faith, knowing that 
Thou who hast the blueprints for our lives, wilt ever be with us, 
though all others forsake. 

Forgive us for the times we thought we could do without Thee. 
Forgive the times when we complained of Thy dealings with us; and 
instruct us to accept each day as from Thee, and to make full use of 
our teachers and pray that Thou wouldst help them to show Thee in 
all their work and life. 

Also do we thank Thee for those who support our college by 
their prayers and gifts. Reward them, as Thou alone canst reward. 

Give us students who will always have Thee preeminent. For 
those who leave our college never to return again, we ask Thee to 
keep them true to Thee and Thy work. 

Hear our prayer though it comes from human and unworthy lips. 

We pray it in the Name of Him who is fairer than ten thousand 
to our souls. Amen. 
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